
Inkoopvoorwaarden 

Tenzij schriftelijk anders overeengekomen koopt inkoper uitsluitend onder de voorwaarden, zoals die hierna zijn geformuleerd. Deze inkoopvoor-
waarden zijn toepasse-lijk op alle door inkoper gedane aankopen, niette-genstaande anders luidende bedingen en / of bepalingen van de verkoper, tenzij
deze laatste bepa-lingen schriftelijk door inkoper worden erkend. De koopovereenkomst komt eerst tot stand indien door inkoper een order bij de verko-
per wordt ge-plaatst, en deze order door de verkoper aan inkoper schriftelijk is bevestigd, waarbij onder afstand van even-tuele algemene ver-koopvoor-
waarden van de verkoper deze algemene inkoop-voorwaarden van toe-passing worden ver-klaard.

De aankopen van inkoper moeten te allen tijde schriftelijk worden bevestigd. Mondelinge toezegging door afspraken met ondergeschikten van inkoper
binden inkoper niet dan nadat en voorzover zij door haar schriftelijk zijn bevestigd. Waar het werknemers van inkoper uitdrukke-lijk is verboden om tel
quel c.q. op zich te kopen, kan de verkoper nimmer rechten ontlenen aan c.q. een overeenkomst afleiden uit toezeggingen, op deze basis door werkne-
mers van inkoper gedaan.

Met de verkoper overeengekomen levertijden zijn bindend voor beide partijen.Overschrijding van de overeengekomen termijn van levering is niet toege-
staan. Ingeval van overschrijding ontstaat voor de verkoper, uit enkele hoofde van deze overschrij-ding, aansprake-lijkheid voor alle financiële gevolgen,
direct en / of indi-rect, welke uit deze toerekenbare tekortkoming voortvloeien, zulks zonder dat ingebrekestel-ling of aanma-ning noodzake-lijk is, en
onver-minderd het recht van inkoper om haar bestel-ling / overeenkomst geheel of voor het nog niet gele-verde gedeel-te te annule-ren / ontbinden.

Verborgen gebreken en / of fouten, en / of anderszins gebre-ken aan het geleverde zullen uiterlijk binnen 14 dagen na de ontdekking daarvan door inko-
per aan de verko-per schriftelijk worden medegedeeld. De verkoper is alsdan verplicht de betreffende goederen terug te nemen en onmiddellijk te ver-
vangen, danwel een verhoudings-ge-wijs redelijke korting te verlenen op de hoeveelheid gele-verde goederen of op de voor deze goederen overeengeko-
men prijs. De verkoper is aansprakelijk voor alle schade, samenhan-gende met geconstateerde gebreken, en / of vervanging van de goede-ren, alsook
voor alle verdere schade welke daaruit voor inkoper mocht voortvloeien.

Voor zover de door inkoper gekochte goede-ren worden opge-slagen c.q. getransporteerd door de verko-per rusten bij deze laatste alle risico’s met
betrekking tot de te leve-ren goederen t/m het moment van aflevering aan de fabriek van inkoper danwel andere overeengekomen plaats, tenzij uitdruk-
kelijk schriftelijk anders bepaald. De goederen moeten behoorlijk verpakt en / of voor trans-port geschikt gemaakt worden, en op zodanige wijze bevei-
ligd, dat zij bij normaal vervoer hun bestemming in goede staat bereiken. De verkoper zal zich ten genoege van inkoper voldoende verzekeren tegen
redelijker-wijs aanwezig te achten risico’s gedurende het transport.

Wanneer inkoper voor de verpakking en het transport con-tainers, pakkisten, kratten enz. ter beschik-king heeft gesteld of door een derde - al dan niet
tegen voldoening van statiegeld of een waarborgsom - ter be-schikking heeft doen stellen, is de verkoper verplicht genoemde verpak-kings- en transport-
middelen uitsluitend te gebruiken voor aan inkoper verkochte goederen.

Voor de periode dat genoemde verpakkings- en transportmid-delen bij de verkoper berusten en / of op transport zijn gesteld, draagt verkoper het volledi-
ge risico daarvoor. Ingeval dergelijke middelen tijdens of na voltrekking van de transactie blijken te zijn verdwenen en / of bescha-digd, is verkoper
gehouden de door inkoper terzake geleden schade op basis van nieuwwaarde te vergoe-den.

Als plaats van aflevering alsmede betaling geldt de vestigingsplaats van inkoper tenzij anders schriftelijk is overeengekomen

Bij aflevering is fabrieksbevinding met betrek-king tot kwaliteit en kwantiteit van de aangekochte goede-ren bepa-lend voor de inhoud van de overeen-
komst.

Indien om welke reden ook inkoper niet in staat is de goederen op het overeengekomen tijdstip in ont-vangst te nemen en deze gereed zijn voor verzen-
ding, zal de verko-per, als zijn opslagmogelijkheden dat toela-ten, op verzoek van inkoper de goederen bewaren, beveili-gen en alle rede-lijke maatrege-
len treffen om achteruitgang in kwali-teit te voorkomen totdat zij bij inkoper bezorgd zijn.

Behoudens het gestelde in de tweede zin van dit artikel zal de eigendom en het risico voor de goederen op inkoper over-gaan bij aflevering aan haar fa-
briek. Als de verkoper op verzoek van inkoper overeen-komstig het bepaal-de in artikel 9 de verzending uitstelt, zal de eigendom der goederen op de
koper over-gaan op de datum, die daartoe nader tussen hen schriftelijk wordt overeengekomen en is de verkoper gehouden vanaf die datum de goederen
als kenbaar eigendom van inkoper afzonderlijk op te slaan. De goederen zullen niette-min alsdan voor risico van de verko-per als houder van de goede-
ren blijven, totdat de goederen bij inkoper zijn bezorgd.

De koopprijs omvat, tenzij het tegendeel schriftelijk is overeengeko-men, de prijs voor de goederen, de kosten van de verpak-king, het transport en de
afleveringskosten ter plaatse door inkoper aangewezen. Inkoper is ge-rechtigd vaststaande en opeisbare vorderin-gen op de verkoper, met inachtneming
van het bij deze voorwaarden bepaalde, in verreke-ning te brengen met door haar aan de verkoper te betalen schulden.

De verkoper waarborgt, dat de samenstelling en de kwali-teit van de goederen, die op grond van de order geleverd moeten worden, in alle opzichten vol-
doen aan alle terzake toepasselij-ke eisen, die gesteld worden in wetten en / of andere van overheidswege terzake gegeven voorschriften, die van kracht
zijn op het tijdstip van het sluiten van de overeenkomst.

In het bijzonder waarborgt verkoper dat de door hem te leveren c.q. geleverde goederen / materialen vrij zijn van radio-actieve stoffen.
Blijken desondanks de aangeleverde goederen radio-actieve stoffen te bevatten, dan is inkoper ge-rechtigd de gehele betreffende zending aan verkoper te
retourneren onder ontbinding van de daarmee samenhangende overeenkomst, zulks onder de verplichting van verkoper alle daaruit voor inkoper voort-
vloeiende kosten en schaden aan deze te vergoeden.

Onverminderd het hiervoor bepaalde wordt de koopovereen-komst ontbonden zonder rechterlijke tussenkomst en zonder dat enige ingebrekestelling zal
zijn vereist op het tijd-stip, waarop de verkoper in staat van faillissement wordt verklaard, voorlopige surseance van betaling aanvraagt, of door beslag-
leg-ging, onder curatelestelling of anderszins de beschikkingsbe-voegdheid over zijn vermogen of delen ervan verliest. Door de ontbinding worden over
en weer bestaande vorderin-gen onmiddellijk opeisbaar.

De verkoper zal inkoper volledig schade-loos stellen voor alle schaden aan goederen of personen, die voor inkoper haar personeel of voor haar afnemers
mochten ontstaan uit of ten gevolge van handelingen, voor zover deze zijn te beschouwen als een toerekenbare tekort-koming of on-rechtma-tige daad
van de verkoper, diens perso-neel of van andere personen, door de verkoper bij de uitvoering van de order betrokken. Hieron-der is mede begrepen de
schade, die mocht ontstaan door de aanwezigheid, het gebruiken of het aan- of afvoeren van eigendommen van de verkoper, diens perso-neel of van
andere personen, door de verkoper bij de uitvoering van de order betrokken.

Verkoper zal inkoper geheel vrijwaren tegen aanspraken van derden tot vergoeding van schade als hiervoor bedoeld. Indien door een derde een vordering
te dezer zake tegen inkoper wordt ingesteld, zal inkoper de verkoper daarvan onverwijld in kennis stellen onder toe-zen-ding van de benodigde gege-
vens.

Met betrekking tot alle geschillen, voortvloeiende uit of verband houdende met aanbiedingen, leveranties en / of overeen-komsten waarop deze voor-
waarden van toepassing zijn, danwel met betrekking tot geschillen deze voorwaar-den zelve betreffende, is uitsluitend bevoegd de competen-te Rechter
binnen het arron-dissement waar de vennootschap is gevestigd.

Op alle overeenkomsten, waarop deze voorwaarden geheel of ten dele van toepassing zijn, is toepasselijk het Neder-lands recht. Partijen worden geacht
domicilie te hebben gekozen ter woon-plaatse of ter plaatse van vestiging van inkoper.

Tenzij schriftelijk anders overeengekomen heeft betaling plaats uiter-lijk 60 dagen na ontvangst en akkoordbevinding van de goederen.

Verkoopvoorwaarden

De hierna volgende verkoopvoorwaarden maken deel uit van en zijn van toepassing op alle aanbiedingen, leveranties en overeenkomsten welke door
verkoper worden gedaan en aangegaan, tenzij hiervan door betrokken partijen uitdruk-kelijk en schriftelijk is afgeweken.

De afnemer doet uitdrukkelijk afstand, voor zoveel nodig, van een toepasselijkverklaring van eigen inkoopvoorwaar-den.
Een verwijzing door de afnemer naar eigen inkoop of andere voorwaarden wordt door verkoper niet aan-vaard.

Mondelinge afspraken zijn voor verkoper slechts bindend nadat en voor zover deze door verkoper schriftelijk zijn beves-tigd. Mondelinge toezeggingen
door en afspraken met onder-geschikten van verkoper binden haar niet dan nadat en voor zover zij door haar schrif-telijk zijn bevestigd.

Door verkoper gestelde levertijden zijn enkel richtlijnen in dier voege, dat zij geen aansprake-lijkheid van verkoper doen ontstaan bij overschrijding
daar-van.

Overschrijding van de levertijd, door welke oorzaak ook, geeft de afnemer nimmer het recht op schadevergoeding, ontbinding der overeenkomst of niet-
nakoming van enige verplichting, welke voor hem uit deze of uit enig andere met deze overeenkomst samenhangende overeenkomst mocht voortvloeien.
Als ogenblik van levering geldt het tijdstip dat de goede-ren het magazijn van verkoper verlaten.
De afnemer aanvaardt de goederen in de staat, waarin zij zich op het ogenblik van aflevering bevinden.

Alle geleverde goederen behoren in eigendom toe aan verko-per totdat de afnemer volledig aan zijn beta-lingsver-plich-tin-gen jegens verkoper heeft
voldaan, ook die ten aanzien van voor en na de betref-fende overeenkomst en / of op haar ontstane andere vorde-ringen, ongeacht de oorzaak daarvan.
Tot aan het tijdstip van betaling is de afnemer gehouden de door verkoper geleverde goederen op te slaan op een wijze die het als eigendom van verko-
per kenbaar doet zijn. Zolang het eigendomsvoorbehoud geldt is het de afnemer niet toegestaan de betreffende goederen buiten de normale gang van zijn
bedrijfsoefening te brengen, te verwerken, te verpanden, of anderszins in zekerheid over te dragen. Indien de afnemer van de geleverde goederen nieuwe
voor-werpen vormt of doet vormen, de materialen met andere voorwerpen vermengt of op enigerlei andere wijze bestand-deel doen worden van andere
voorwerpen, verkrijgt verkoper de eigendom van deze nieuwe voorwerpen tot zekerheid van de volledige betaling van het door de afnemer aan verkoper
ver-schul-digde, en draagt de afnemer deze reeds nu voorals-dan aan verkoper over.

Onafhankelijk van en onverminderd voornoemd eigendomsvoor-be-houd draagt de afnemer vanaf het moment dat de goederen als geleverd gelden het
risico voor alle directe en indi-recte schade, die aan of door deze goederen of gedeelten daarvan mochten ontslaan.

Opslag en transport van de verkochte goederen geschieden voor rekening en risico van de afnemer, tenzij uitdrukke-lijk schrif-telijk anders is overeenge-
komen. Eventuele emballage is niet in de prijs begrepen en wordt afzonderlijk in rekening gebracht. Eventueel door verkoper ter beschikking gestelde
duurzame emballage, zoals containers, dient aan verkoper terstond na aflevering van de goederen te worden geretourneerd. Het is de afnemer niet toege-
staan dergelijke duurzame emballage voor andere goederen te gebruiken, dan die welke van verkoper worden afgenomen. Indien dergelijke duurzame
emballage niet binnen één maand aan verkoper is geretourneerd, is verkoper onherroepelijk gerech-tigd de volledige nieuwwaarde daarvan aan de afne-
mer in rekening te brengen. Kosten van in en uitla-ding zijn voor rekening van de afnemer.

Tenzij schriftelijk anders wordt overeengekomen is vestigingsplaats verkoper, plaats van levering, alsmede plaats van beta-ling. Bij levering is fabrieks-
bevinding met betrekking tot kwaliteit en kwantiteit van de verkochte goederen bepalend voor de inhoud van de overeenkomst. Reclamering van terzake
uitwendig waarneembare gebreken dient te geschieden uiterlijk bij keuring af fabriek.

Reclamering terzake van niet uitwendig waarneembare gebre-ken dient zo spoedig mogelijk doch uiterlijk veertien dagen na ontvangst van de goederen
door de afnemer te geschieden, bij overschrijding van welke termijn elke aanspraak jegens verkoper terzake van die gebreken ver-valt.

De door verkoper opgegeven prijzen zijn gebaseerd op levering af fabriek, waaronder wordt verstaan levering gereed ter verzending op het fabriekster-
rein van verkoper. Indien na de datum van aanbieding één of meerdere kost-prijsfac-toren een verhoging ondergaan, - ook al geschiedt dit ingevolge
voorzienbare omstandigheden -, is verkoper gerechtigd de overeengekomen prijs dienover-eenkomstig te verhogen.

Tenzij zij anders schriftelijk is overeengekomen geschiedt betaling binnen veertien dagen na levering. Schriftelijk overeengekomen betalingscondities
dienen stipt te worden nagekomen.

Bij gebreke hiervan, danwel bij gebreke van betaling binnen veertien dagen na levering, wordt de afnemer geacht van rechts-wege in verzuim te zijn
zonder dat ingebreke-stelling zal zijn vereist. Verkoper is gerechtigd om vanaf de verval-dag aan de afne-mer naast de hoofdsom een bedrag aan rente in
rekening te brengen, gelijk aan de wettelijk geldende rente vermeer-derd met 2 %. Verkoper is tevens gerechtigd, buiten de hoofd-som en rente, van de
afnemer te vorderen alle incas-sokosten die door niet betaling zijn veroorzaakt, zowel de gerechtelij-ke als buitengerechtelijke.

De buitengerechtelijke incassokosten belopen steeds mini-maal 15 % van de verschuldigde hoofdsom vermeerderd met de rente. Uit het enkele feit dat
verkoper zich verzekerd heeft van de hulp van een derde, blijkt de grootte en de gehouden-heid tot de betaling van de buiten-gerechtelijke incas-
sokosten. Indien verkoper het faillissement van de afnemer aanvraagt is buiten de hoofdsom en de rente en de daarop drukkende buitenge-rechtelijke
incassokosten eveneens de kosten van de fail-lissementsaanvrage verschuldigd. Onverminderd het bovenstaande is verkoper na intrede van het verzuim
gerechtigd naar keuze nakoming te vorderen of de overeenkomst als ontbonden te beschou-wen.

Onverminderd het bepaalde in artikel 8 en 9 wordt de koop-overeenkomst ontbonden zonder rechtelijke tussenkomst en zonder dat enige ingebrekestel-
ling zal zijn vereist, op het tijdstip waarop, de koper in staat van faillissement wordt verklaard, voorlopige surseance van betaling aan-vraagt, of door
beslagleg-ging, onder curatelenstelling of anderszins de beschik-kingsbe-voegdheid over zijn vermogen of delen daarvan verliest, danwel zijn schuldei-
sers een akkoord aanbiedt.

Door de ontbinding worden over en weer bestaande vorderin-gen onmiddellijk opeisbaar. De afnemer is aansprakelijk voor de door verkoper geleden
schade, ondermeer be-staande uit winstderving en transportkosten.

Ten aanzien van schulden aan verkoper, van de afnemer, uit welke hoofde ook, is iedere aftrek en / of schuld-vergelij-king uitgesloten. Deze uitsluiting
telt evenzeer ten opzichte van met de afnemer economische en / of juridische verbonden vennoot-schappen.

Leveranties naar het buitenland geschieden altijd onder voorwaarde van toestemming door de betreffende autoritei-ten, danwel het verkrijgen van de
benodigde vergunningen. De afnemer dient zorg te dragen voor dergelijke toestem-ming en / of vergunningen, alsmede alle aan de transactie verbonden
heffingen voor zijn rekening te nemen, bij niet voldoening waaraan hij jegens verkoper volledig aansprake-lijk is voor alle daaruit voortvloeiende kosten
en schaden.

Alle geschillen, voortvloeiende uit of verbandhoudende met aanbiedingen, leveranties en overeenkomsten waarop deze voor-waarden van toepassing
zijn, danwel deze voorwaarden zelve betreffende, zijn bij uitsluiting onderworpen aan de rechts-macht van de rechter, bevoegd binnen het arrondisse-
ment waar verkoper is gevestigd.

Op alle overeenkomsten, waarop deze voorwaarden geheel of ten dele van toepassing zijn, is uitsluitend het Nederlandse recht van toepassing. Partijen
worden geacht domi-cilie te hebben gekozen ter woonplaatse of ter plaatse van vestiging van verkoper.

Purchase Conditions

Unless otherwise agreed upon in writing, the purchaser shall purchase solely under the conditions as phrased hereinafter. These purchase conditions are
applicable to all purchases made by the purchaser, notwithstanding stipulations and/or conditions of the vendor to the contrary, unless these latter condi-
tions are recognised in writing by the purchaser.The purchase agreement shall only then be effected when an order is placed with the vendor by the pur-
chaser, and this order has been confirmed in writing to the purchaser by the vendor, in which respect these general purchase conditions shall be declared
applicable, while renouncing any general conditions of sale of the vendor.

The purchases of the purchaser must at all times be confirmed in writing.
Verbal promises by means of agreements with subordinates of the purchaser shall not be binding upon the purchaser until after and in so far as they have
been confirmed in writing by the purchaser. Where the employees of the purchaser are explicitly forbidden to purchase tel quel and/or on their own ini-
tiative, the vendor may never derive any rights and/or infer an agreement has been effected from any promises made in such manner by employees of the
purchaser.

Delivery dates agreed upon with the vendor shall be binding on both parties.It is not permitted to exceed the term of delivery agreed upon. If the term of
delivery is exceeded, the vendor, solely by reason of having exceeded this term, will be held liable for all financial consequences, direct and/or indirect,
arising and/or resulting from this attributable failing, such without warning or notice of default being required, and without prejudice to the right of the
purchaser to cancel/dissolve the purchaser’s order/agreement wholly or with respect to such part as has not yet been delivered.

The purchaser shall notify the vendor, in writing, of any hidden defects and/or faults and/or any other defects with regard to the goods delivered, not
later than within 14 days of the discovery thereof, and confirm this in writing. The vendor shall then be obliged to take back the goods concerned and
replace these immediately, or to give a proportionately reasonable discount on the amount of goods delivered or on the price agreed upon for these
goods. The vendor shall be liable for all damage and/or loss connected with the defects discovered and/or the replacement of the goods, as well as for all
further damage and/or loss which may arise or result therefrom for the purchaser.

In so far as the goods purchased by the purchaser are stored and/or transported by the vendor, all risks pertaining to the goods to be delivered up to and
including the moment of delivery to the factory of the purchaser or any other place agreed on, shall be borne by the vendor, unless otherwise explicitly
agreed upon in writing. The goods must be properly packed and/or prepared for transport, and secured in such a manner that they should, under normal
transport conditions, reach their destination in good order. The vendor shall, to the satisfaction of the purchaser, take out sufficient insurance against
risks that may reasonably be expected during transport.

In the event that the purchaser has made containers, packing cases, crates etc. available for packing and transport or has had these made available by a
third party – whether against payment of a (returnable) deposit or otherwise – the vendor shall be obliged to use the aforementioned means of transport
and packing exclusively for goods sold to the purchaser.

The vendor shall bear the full risk of the aforementioned means of transport and packing for the period in which these are held by the vendor and/or have
been dispatched. Should it appear that such means have disappeared and/or have been damaged during or after completion of the transaction, the vendor
shall be obliged to compensate the purchaser for the damage and/or loss sustained in this matter, based on the new value.

Place of delivery as well as payment shall be the place of business of the purchaser, unless otherwise agreed upon in writing.

Upon delivery, the findings at the factory with regard to quality and quantity of the purchased goods will be decisive as regards the contents of the agree-
ment.

Should, for whatever reason, the purchaser not be capable of taking delivery of the goods at the time agreed upon and these goods are ready for dispatch,
the vendor, provided that his storage facilities allow this, will, at the request of the purchaser, retain the goods, protect them and take all reasonable
measures to prevent deterioration of quality until such time as the goods are delivered to the purchaser.

Subject to the conditions set out in the second sentence of this article, the ownership of and risk with respect to the goods shall pass to the purchaser
upon delivery at the factory of the purchaser. Should the vendor, upon request of the purchaser, postpone the dispatch in accordance with the provisions
of Article 9, the ownership of the goods shall pass to the purchaser on the date agreed upon in writing by the parties for this purpose, and the vendor
shall be obliged to separately store the goods from that date on as recognisable property of the purchaser. The vendor, as holder of the goods, shall then
nevertheless continue to bear the risk of the goods, until such time as the goods have been delivered to the purchaser.

The purchase price includes, unless the contrary has been agreed upon in writing, the price for the goods, the costs of packing, the transport and the
delivery costs to the location designated by the purchaser. The purchaser shall have the right to set off, with due observance of the provisions set out in
these purchase conditions, any debts owed by the vendor which are established and due and payable, against debts payable by the purchaser to the ven-
dor.

The vendor guarantees that the composition and the quality of the goods that are to be delivered on the basis of the order in all respects satisfy all the rel-
evant and applicable requirements set in laws and/or other provisions laid down by the government in respect of this matter and which are effective at
the time the agreement is concluded.

The vendor in particular guarantees that the goods/materials to be delivered and/or already delivered by the vendor do not contain radioactive sub-
stances.
Should it appear, despite this, that the delivered goods do contain radioactive substances, the purchaser shall have the right to return the entire consign-
ment concerned to the vendor, while dissolving the related agreement, such under the obligation on the part of the vendor to compensate the purchaser
for all the costs and damage and/or loss arising and/or resulting therefrom for the latter.

Without prejudice to the provisions referred to hereinbefore, the purchase agreement will be dissolved, without judicial intervention and without any
notice of default being required, at such time as the vendor is put into involuntary liquidation, petitions for a provisional moratorium on payments, or
loses the power to dispose of its assets or parts thereof due to attachment, a guardianship order or otherwise. As a result of the dissolution, any existing
reciprocal debts become forthwith due and payable.

The vendor shall compensate the purchaser fully for all damage and/or loss in respect of goods or persons, which damage and/or loss may arise for the
employees or customers of the purchaser from or due to acts, in so far as these can be considered an attributable shortcoming or wrongful act on the part
of the vendor, the vendor’s employees or other persons who have been involved by the vendor in the execution of the order. This includes the damage
and/or loss which may arise due to the presence, the use of or the supply and removal of property of the vendor, the vendor’s employees or other persons
who have been involved by the vendor in the execution of the order. The vendor shall fully indemnify the purchaser against claims by third parties to
receive compensation of damage and/or loss as referred to hereinabove. In the event that an action is brought against the purchaser in this matter by a
third party, the purchaser shall notify the vendor thereof without delay, while sending him the required information.

In respect of all disputes, arising from or in connection with offers, deliveries and/or agreements to which these purchase conditions apply, or in respect
of disputes relating to these conditions themselves, the competent court of the district in which the company has its registered office shall have exclusive
jurisdiction.

All agreements to which these conditions apply wholly or in part are governed by Netherlands law. The parties are deemed to have chosen domicile at
the domicile or business address of the purchaser.

Unless otherwise agreed upon in writing, payment shall be effected not later than 60 days after receipt and approval of the goods.

Conditions of sale

The following conditions of sale form a part of and are applicable to all offers, deliveries and agreements made and entered into by the vendor, unless
explicitly provided otherwise by the parties concerned in writing.

The buyer shall explicitly renounce, in so far as is necessary, a declaration of applicability of the buyer’s own purchase conditions. A reference by the
buyer to the buyer’s own purchase or other conditions shall not be accepted by the vendor.

Verbal agreements shall not be binding upon the vendor until after and in so far as they have been confirmed in writing by the vendor. Verbal promises
by and agreements with subordinates of the vendor shall not be binding upon the vendor until after and in so far as they have been confirmed in writing
by the vendor.

Delivery dates set by the vendor shall be guidelines only, in such manner that they shall not result in any liability on the part of the vendor should they be
exceeded.

If the delivery date is exceeded, for whatever reason, this shall never entitle the buyer to compensation, dissolution of the agreement or non-fulfilment of
any obligations which may arise for the buyer from this agreement or any other agreement related hereto. The time of delivery shall be considered to be
the moment the goods leave the warehouse of the vendor. The buyer shall accept the goods in the condition in which they are at the time of delivery.

All goods delivered are the property of the vendor until the buyer has fully discharged all obligations to pay the vendor, including those pertaining to
debts owed by the buyer before and after the relevant agreement and/or other debts owed by the buyer, irrespective of the cause thereof. Until the time of
payment, the buyer shall be obliged to store the goods delivered by the vendor in such manner as makes these goods recognisable as property of the ven-
dor. For as long as the retention of title applies, the buyer is not permitted to bring, process, pledge or otherwise transfer the goods as security outside the
ordinary course of business. In the event that the buyer of the delivered goods forms new objects or has these formed, mixes the materials with other
objects or in any other way whatsoever makes these a component part of other objects, the vendor shall acquire the ownership of these new objects as
security for the full payment of the amount owed to the vendor by the buyer and the buyer shall now for then transfer these to the vendor.

Independently of and without prejudice to the aforementioned retention of title, the buyer shall, from the time the goods are considered to be delivered,
bear the risk for all direct and consequential damage and/or loss which may be caused to or by these goods or parts thereof.

Storage and transport of the sold goods shall be at the risk and expense of the buyer, unless explicitly otherwise agreed upon in writing.
Packaging (if any) is not included in the price and will be charged separately. Any durable packaging made available by the vendor, such as containers,
must be returned to the vendor immediately after delivery of the goods. The buyer is not permitted to use such durable packaging for other goods than
those purchased from the vendor. In the event that such durable packaging is not returned to the vendor within one month, the vendor shall irrevocably
have the right to charge the buyer for the full new value thereof. Costs of loading and unloading shall be borne by the buyer.

Unless otherwise agreed upon in writing, the place of business of the contracting company of the purchaser is the place of delivery as well as the place of
payment. Upon delivery, the findings at the factory with regard to quality and quantity of the sold goods will be decisive as regards the contents of the
agreement. Complaints with regard to externally visible defects must be submitted not later than at the time of inspection ex factory.
Complaints with regard to defects that are not visible externally must be submitted as soon as possible yet not later than fourteen days after receipt of the
goods by the buyer; if this period is exceeded all claims against the vendor relating to such defects will lapse.

The prices stated by the vendor are based on delivery ex works, which shall be understood to mean delivery ready for dispatch on the factory premises of
the vendor. In the event that, after the date of the offer, one or more of the cost price factors increases, – even if this should be due to foreseeable circum-
stances –, the vendor shall be entitled to increase the price agreed upon mutatis mutandis.

Unless otherwise agreed upon in writing, payment shall be effected within fourteen days of delivery. Terms of payment agreed upon in writing must be
complied with promptly. In the event of failure to do so, or in the event of failure to pay within fourteen days of delivery, the buyer shall be considered to
be in default ipso jure, without notice of default being required. The vendor shall be entitled to charge the buyer, as from the due date, in addition to the
principal sum, an amount in interest equal to the statutory interest increased by 2%. The vendor shall also be entitled to claim from the buyer, in addition
to the principal sum and the interest, all judicial and extrajudicial collection costs resulting from non-payment. The extrajudicial collection costs each
time amount to at least 15% of the principal sum due, increased by the interest. The amount of the payment of the extrajudicial costs and the obligation
in respect thereof are evident from the mere fact that the vendor has procured the assistance of a third party. In the event that the vendor petitions for the
involuntary liquidation of the buyer, the costs of the petition for involuntary liquidation are also payable, in addition to the principal sum and the interest
and the extrajudicial costs chargeable with regard thereto. Without prejudice to the above, the vendor shall be entitled, after the default has commenced,
to, at the vendor’s discretion, either demand performance or to deem the agreement dissolved.

Without prejudice to the provisions of Articles 8 and 9, the purchase agreement will be dissolved, without judicial intervention and without any notice of
default being required, at such time as the purchaser is put into involuntary liquidation, petitions for a provisional moratorium on payments, or loses the
power to dispose of its assets or parts thereof due to attachment, a guardianship order or otherwise, or offers its creditors a composition.

As a result of the dissolution, any existing reciprocal debts become forthwith due and payable. The buyer shall be held liable for the damage and/or loss
sustained by the vendor, which includes loss of profits and transport costs.

In respect of debts owed to the vendor by the buyer, for whatever reason, all deductions and/or setoff shall be excluded. This exclusion shall also apply
in respect of companies affiliated economically and/or legally to the buyer.

Deliveries abroad shall always take place subject to the permission of the relevant authorities, or subject to the obtaining of the required
permits/licences.
The buyer shall be responsible for obtaining such permission and/or permits/licences, and also for the payment of all levies attached to the transaction,
in case of non-payment whereof the buyer shall be fully liable to the vendor for all costs and damage and/or loss arising or resulting therefrom.

All disputes arising from or related to offers, deliveries and agreements to which these conditions are applicable, or which relate to these conditions
themselves,  shall only be subject to the jurisdiction of the competent court of the district in  which the vendor has its registered office.

All agreements to which these conditions apply wholly or in part are exclusively governed by Netherlands law. The parties are deemed to have chosen
domicile at the domicile or business address of the vendor.
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